
Nostromo
4 90 00 9062 Conf. di fissaggio per miscelatore

Mixer fixing kit 
Kit de fixation pour le  mitigeur 

5 90 02 9063
Fles. di collegamento per art. 1665S (coppia)
Pair of flexible connections for art. 1665S
Paire de flexibles d'alimentation pour art. 1665S

6 90 02 9031
Flessibili inox F3/4-F1/2 cm. 60 d.17
Stainless steel F3/4-F1/2  60 cm. flex. hose 
Flexible en inox F3/4-F1/2 60 cm. 

7 90 00 9239
Deviatore completo 
Complete diverter 
Système d’inverseur complet 

7A 90 00 9255
Maniglia per deviatore 
Lever diverter 
Manette pour inverseur 

7B 90 00 9256
Cappuccio per deviatore 
Diverter cup 
Rosace pour inverseur 

7C 90 00 9036
Meccanismo per deviatore 
Diverter device 
Méccanisme pour invérseur 

8 90 00 1966
Supporto doccia per bordo vasca
Deck-mounted showerholder  
Support douchette montage sur gorge

8A 90 00 9062
Confezione di fissaggio per supporto doccia
Showerholder fixing kit 
Kit de fixation pour  support douche

9 90 00 1982
Flessibile per bordo vasca
Flexible for horizontal bath-tub mixer
Flexible pour bain-douche sur gorge

10 90 00 9215
Doccia WASH 4 anticalcare
WASH 4 antilime handshower
Douchette WASH 4 avec système anticalcaire

11 90 02 9065
Flessibili inox F3/8-M3/8 cm. 60 
Stainless steel F3/8-M3/8 60 cm. flex. hose 
Flexibles en inox F3/8-M3/8 60 cm. 

12 90 00 9243
Bocca completa 
Complete spout 
Bec complet

12A 90 00 0939
Aeratore  M24x1
M24X1 aerator
Aérateur M24X1

12B 90 00 9257
Anello base per bocca
Basic ring for spout 
Anneau de base pour bec

12C       90 00 9258
Confezione fissaggio bocca 
Spout fixing kit 
Kit de fixation pour le bec

13 90 02 9259
Flessibile inox F3/4-M3/4 cm. 80 
Stainless steel F3/4-M3/4 80 cm. flex. hose 
Flexible en inox F3/4-M3/4 80 cm.

Miscelatore vasca orizzontale art. 1665S
Deck-mounted single lever bathtub mixer art. 1665S
Mitigeur bain douche horizontal art. 1665S

0,5 bar 6 l./min.

1 bar 9 l./min.

2 bar 13,5 l./min.

3 bar 17 l./min.

4 bar 19,5 l./min.

5 bar 22 l./min.

Pressione
Pressure / Pression

Portata bocca di erogazione*
Spout flow rate / Débit d’eau

*con aeratore classe D
with class D aerator 
avec aérateur classe D

N° Codice
Code
Code

Descrizione
Description
Désignation

1          90 00 9118
Cappuccio sottomaniglia 
Under handle cap
Rosace sous la manette

2          90 00 9119      
Ghiera bloccaggio cartuccia
Locking ring nut for cartridge
Bague d'arrêt pour cartouche

3 90 00 1670     
Cartuccia art. 1670
Cartridge art. 1670
Cartouche art. 1670

N° Codice
Code
Code

Descrizione
Description
Désignation


